
Montagesockel

Retrofit kit

Kit de fixation

für leichtes Zubehör

(z.B. Reflektoren, Mini-Lampen). Mit

Edelstahlband, paßt stufenlos an

Ø12-28mm. Um 360° dreharer Mon-

tagearm mit Anschraubloch.

for lightweight accesso-

ries like reflectors, lights etc. Easy

mounting with stainless strap on

Ø 12- 28mm. 360° revolving top.

pour accessoires

légers (réflecteurs, éclairages etc.).

Montage facile par languette en

acier inox. Adaptable sur tubes de

Ø 12 à 28mm, base pivotante sur 360°.

MINI MOUNT
Montagesockel für leichtes Zubehör

Lightweight mounting bracket
Kit de fixation pour petit accessoires
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Montage Edelstahlband

Mounting with stainless strap

Montage avec languette en acier

inox

Ein Ende

von unten durch das Spannstück

führen und umbiegen. Metallband

um das Rohr legen und von unten

durch den zweiten Schlitz führen,

straff ziehen und umbiegen. Über-

stehendes Ende 1 cm hinter dem

Spannstück abschneiden oder durch

mehrmaliges Biegen abbrechen.

Mount strap and tension plate (with

thread and two slots) as shown in

the drawings. The premounted strap

should sit tight on the tube. If you

cut the end of the strap the bended

part should be at least 1 cm long.

Monter l'attache et tendre la

languette comme indiqué sur les

dessins. La languette doit être bien

serrée autour du tube. S i vous

coupez un morceau de la languette,

conserver un bout d'au moins 1cm

de long pour pouvoir le replier.
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Montagearm

Mounting

Montage

auf runden Sockel

aufstecken und mit Schraube M4x16

auf vormontiertem Edelstahlband

verschrauben. Montagearm aus-

r ichten und Verschraubung fest

anziehen. Zur Befestigung des Zu-

behörs am Ende des Montagearms

kann d i e zwe i t e Sch raube m i t

Stopmutter verwendet werden.

Attach the plastic parts

w i th one sc rew M4x16 to the

premounted strap. Turn the head

part in the correct position and

tighten the screw. To fix the accessory

use the second screw in combination

with the safety nut.

Embôiter ensemble les

deux pièces du support et les visser

sur la platine à l’aide d’une vis

M4x16. Choisir la position la mieux

adaptée et serrer la vis. Pour fixer

les accessoires, utiliser la seconde

vis et l’écrou frein fournis.


